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A kis hamis. 
Kolozsvár, aug. 5. 

Az alsó-ausztriai keres- 
kedelmi és iparkamara a 
napokban tette közzé mult 
évről szóló jelentését. Ben- 
nünket magyarokat ez a 
jelentés kiválóan érdekel- 
het, mert közelebbről meg- 
világitja Ausztriának gaz- 
dasági viszonyát hazánk- 
hoz. 
A jelentés e részének 

csattanója az a kimutatás, 
mely szerint Magyaror- 
szág 1902-ben valamivel 
többet exportált Ausztriá- 
ba, mint a mennyit on- 
nan behozott. Ennek a 
szép bengáli tüznek a fé- 
nyében uszik a jelentés 
egész okoskodása, mely 
a legremekebb tüzijáté- 
kot fejti ki annak az apo- 
theozisnak, hogy ime a 
szegény Ausztria mennyit 
szenved a hazánkkal való 
közösség alatt. Amilyen 
tüneményes ez a sistergő 
röppentyü, a Lajtán tuli 
oldalról szemlélve olyan 
hamar el is pattan és ma- 
rad belőle egy kis sala- 
kos hamu. 
Mert mi következik ab- 

ból, hogy mi tavaly töb- 
bet szállitottunk Ausztriá- 
nak, mint az nekünk? 
Tán az, hogy gazdasá- 
gunk hatalmason fellen- 
dült, egyszerre - ugy éj- 
szakán át - fényes polczra 
vergődött és a szomszéd 
birodalom gazdaságát le- 
nyügözi, leigázza, tönkre 

TAROZA. 

kKét gombostüu. 

– Németből. - 

a „Kolozsvári Ujság,, eredeti tárczája.) 

Vége. 

—– Ki mondta ? 

— Az első osztályos Halden 
Miczi beszélte, ő a fivérétől hal- 
lotta. De te egész sápadt vagy. 
Margit nem felelt. Támolygó 

léptekkei ment szobácskájába. 
—– Vérmérgezés, vérmérgezés, 

csengett egyre a fülében. 
Szédülni kezdett. Menybeli 

Isten, ezt ő nem akarta. Ha 
most meghal, akkor ő gyilkosa. 
Örült aggodalom fogta el. Oh 
sten, az ne történjék meg? 
Csak ez ne. Csak ez ne. 

silányitja ? Hogy a kö- 
zönségnek csak mi lát- 
juk hasznát, Ausztria pe- 
dig csak kárát vallja ? 
Hogy amannak romjain 
épitjük fel sziklaerős vá- 
runkat, melyből visszave- 
rünk minden támadást ? 

Bár igy lenne. De ép- 
pen az a bajunk, hogy 
tőle kell vásároljunk és 
kénytelenek vagyunk ne- 
kik édes anyaföldünk pro- 
duktumait eladni. Ez a 
jelenség a fejlődésünket 
megbénitó közösségnek a 
következménye. Az ausz- 
triai kamara ugy tesz, 
mint a kancsal mészáros : 
nem oda vág, a hova néz. 
Mert a kis hamis dehogy 
is vonja le abból a kö- 
rülményből, hogy a mult 
évben többet küldtünk 
oda, mint a mennyit be- 
hoztunk, azt a következ- 
tetést, hogy nekik kivá- 
natos a közösséget meg- 
szakitani. Sokkal okosabb 
ő kelme. Tudja nagyon 
jól, hogy ebből a még 
mindig kiválóan agrikul- 
tur országból, melyről 

most is még az a hit van 
elterjedve, hogy mézzel- 

tejjel bővelkedő Kanaán, 

a tejfelet ők szürik le. 
Tudja nagyon jól, hogy 
a közösségnek mi adjuk 

meg az árát s azért de- 

hogy is akarja ezt a kö- 

zösséget feloldani, hanem 

épp ellenkezőleg — s itt 

látszik ki a lóláb – tiz 

évnél hosszabb időre ki- 
vánná azt megköttetni! 

Majdnem az egész éjet álmat- 
lanul töltötte. De másnap, mi- 
kor Lina az iskolából hazajött 
már a kertajtóban állt. 

— Hogy van Heyden tanár ? 
Halottál felőle valamit ? 
– Igen Miczi azt mondts, 

hogy baja nem vérmérgezés, 
csak a homlokán levő sebe na- 
gyon meggyuladt. 

Máargit megkönnyebbülve lé- 
lekzett föl. Többet nem szólt, 
de azontul mindennap kapott 
Heyden Ernő névtelenül virá- 

gokat valakitől. 
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Vasárnap reggel volt. 
—– Lina, nem jösz velem kor- 

csolyázni ? — kérdé Margit nő- 
vérétől. 

Sötét fejét hódborsapka födte, 
haja pompás fürtökben verdeste 
vállait. 

nök Andrássyval, Rudnay főka- 

Csakhogy — hála Is- 
tennek — más szél fuj 
erre felé mostanában a 
négyfolyam — három- 

bércz határaiban. Felesz- 
mélünk már, ösmerjük 
már a kis hamist! 

Nehány évre le kellett 
ugyan mondanunk az ön- 
álló vámterületről. Sajnos, 
hogy ugy van, mi fájlal- 
juk azt, nem a sógor. De 
vigasztal bennünket az a 
tudat, hogy ez a nehány 
év épp elég lesz arra, hogy 
lassan bár, de biztosan 
előkészitsük a talajt, me- 
lyen — szilárdan és da- 
czolva az osztrák barát- 
ságnak - megteremthet- 
jük gazdasági önállósá- 
gunkat. 

A parlamenti bizottság ülése. 

Budapest, aug. 4. 

A parlamenti vizsgáló bizott- 
ság ma délelőtt 11 orakor foly- 
tatta a tárgyalást. 

Miklós Odön elnök beterjeszti 
Szapáry László gróf levelét, mely 
szerint megbizta öcscsét, hogy 
terjeszsze be takarékpénztári fo- 
lyó számlája kivonatát. 

A bizottság hosszabb vita után 
tanuképen kihallgatja Andrássy 
Gyula grófot, kimondván, hogy 
azért nem kell lemondania a bi- 
zottsági tagságról. 

Andrássy gróf mindenben meg- 
erősiti a miniszterelnök nyilat- 
kozatát. Khuen-Héderváry gróf 
tényleg megdöbbenéssel hallott 
Szapáry tettéről. Andrássynak 
szilárd meggyőződése, hbogy a 
miniszterelnöknek nem volt elő- 
zetes tudomása a dologról. Más- 
nap tanácskozott a miniszterel- 
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pitánynyal és Bánffy Miklós 
gróffal, hogy mit tegyenek a 
földig sujtott Szapáryval. Sza- 
páry kihallgatást kért és mikor 
Rudnay kiséretében megérke- 
zett, sirni kezdett s bocsánatot 
kért, hogy tettével ártott a mi- 
niszterelnöknek és az ügynek, 
melynek használni kivánt. Ez a 
jelenet is kétségtelenül azt a 
benyomást tette, hogy a mi- 
niszterelnök teljesen távol áll a 
dologtól. Szapáry maga ajánlotta 
Dienes elfogatását, hogy kihall- 
gatható legyen. 

Polonyi kérdésére kijelenti 
Andrássy gróf, hogy a mite 
terelnök azért nem jelentette be 
Szapáry vallomását a képviselő- 
házban, mert csak az éjféli ülés 
végén kapta meg Szapáry leve- 
lét, a mikor már nem lehetett 
uj házülést összehivni. 
Az ülés tovább foly. 

Az uj pápa. 
— Saiát tudósitónktól. — 

Kolozsvár, aug. 5. 

GNuod factum, bene factum. 
A mi történt, megtörtént." A 
négy nap óta a Szentlélek ál- 
tal megszállt pápaválasztó bibo- 
rosok végre határoztak. Ma már 
utódja van XIII. Leó pápának 
Szent Péter trónján. 
Megtörtént a választás és cso- 

dálatosképpen kombináczión ki- 
vül állóra esett az. 
A választási harczban kifá- 

radt aggastyánok bizonyára ma- 
guk is csodálkoztak ezen, mert 
hiszen legtöbb kilátásuk volt 
Rampollának, Oregliának és Va- 
nutellinek, akiknek tényleg a 
legnagyobb pártjuk is volt. 
Hogy miként és hogy alakul- 

tak a választási esélyek, az rej- 
tély, elég az hozzá, hogy a 
kombináczióbs vettek mind el- 
estek és Sarto József biboros, 
velenezei patriárcha lett meg- 
választva. 

zimomzztza 

— Még előbb befejezem irás- 
beli dolgozatomat, felelte Lina, 
de egy óra mulva utánad me- 
gyek. 

— Jó, felelt vissza Margit és 
egyedül távozott. 

Kecsesen siklott tova a sugár 
alak a tükörsima lapon. Hiba 
nélkül, biztosan tette meg mü- 
vészies keringéseit. Gyönyörrel 
telve csillogtak szemei és a más- 
kor sápadt arcz rózsás pirban 
uszott. 

De.óh jaj... hirtelen 
megakadt és ruhájának a sze- 
gélye majdnem egy fél méter- 

nyire leszakadt. Atkozott kor- 
csolya. Most már nem korcso- 
lyázhat tovább. 
– Kedves nagysád, megen- 

gedl, hogy segitségére legyek ? 
szólitotta meg valaki. 

Heyden tanár állt előtte k a- 

mmmmtrrmeremmrknmermmerm 

nyitott tárezájával és két hosszu 
gombostüt vett ki abból. 
— Ah. 
Sötét pir boritotta el a kes- 

keny arczot s Margit szemeiből 
hirtelen könyek törtek elő szé- 
gyelte magát. 

De Margit nagysám, szólt 
resztvevően a fiatalember és 
gyengéden megfogta a leán 
reszkető kezeit. 

Meg bo... csát.. 
ne. .. kem? zokogta remegve. 
Oh, nagyon sokat aggódtam 
akkor. 
— Valóban, miattam aggó- 

dott? kérdé látszólag megle- 
pődve a fiatalember. De miért? 
— Azt hallottam, vérmérge- 

zést kapott, felelte Margit, el- 
tóve a tüket. 

Mily bájos volt az arcza, dus 
hajával. Hey den tanár nem tu- 

szelkoesztőség s kiadóhivánn 
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A választás eredményét Ko- 
lozsváron lapunk tudatta először 
a közönséggel a következő dél- 
után fél 4 órakor kiadott és in- 
gyen szétosztott külön kiadá- 
sunkban : 

Az uj pápa. 

„Ide érkezett távirat szerint 
megtörtént Rómában a pápavá- 
lasztás. Pápává lett egy még 
nem is emlitett patriarcha. A 
távirat rövid szövege szerint : 

„Sarto velenczei patriar- 
chát szótöbbséggel pápává 
választották." 

Különkiadásunkat hamarosan 
elkapkodták s általános csodál- 
kozást keltett a nem várt ered- 
mény. 

Az uj pápa életrajza a követ- 
kező : 

Sarto József, az uj pápa, 1835 
junius 2-án született Treviso ve- 
lenczei tartományban, Riese köz- 
ségben. A pápa tehát most 68 
éves. Epen tiz évvel ezelőtt, 
18983-ban lett biborossá: Annak 
idején az olasz királyság által 
történt megerősitése patriárchai 
méltóságában, egyike volt azok- 
nak az engedményeknek, me- 
lyeket a kormány évekig tar- 
tott tárgyalások után tett, s a 
melyeknek fejében Crispi ke- 
resztül vitte, hogy a Vatikán 
támogassa s bizonyos tekintet- 
ben szentesitse az olaszok af- 
rikai törekvéseit. Sarto kilátá- 
sai a pápaságra főleg azon a 
nagy tekintélyen alapultak, me- 
lyet a papság körében mindig 
élvezett, továbbá a kánoni s a 
nemzetközi jogban való tájéko- 
zottságán, szervező tehetségén 
s feddhetetlen jellemén. Bár fi- 
gyelő s éles szemmel nézte a 
világ eseményeit, mindig fő- 
pásztori kötelességeire szoritko- 
zott s nem vett részt politikai 
mozgalmakban. 

mmmmmxm 

dott betelni látásával. Ús amint 
Margit félénken fölemelte fejét, 
a fiatalember mélyen, hosszan 
belenézett azurkék szemeibe. 

— Tehát akkor a virágokat 
is ön küldte. 

Margit felelet helyett elpirult. 
— Köszönöm, szólt halkan a 

fiatalember. 
— Haza kell mennem, meg- 

igazitani a ruhámat, hebegett 
zavartan a leány s a legköze- 
lebbi padhoz sieteti, hol Heyden 
Ernő leoldozta mindkettőjük kor- 
csolyáját. 

— Ha nem haragszik, 
sérem. : 

Margit csak bólintott s nem- 
sokára a kert alatt haladtak, a 
mely a házat elválasztotta a jég- 
pályától. 

És mig a fagyos tél uralma 
tartott még sokszor mentek Hey- 
den és durczás Margit ezen az 
uton együtt a kert ajtajáig, mig- 
nem egyik napon Heyden Ernő 
mint leendő családtag lépte át 
Margiték küszöbét. 

elki- 

Ongyllkos grófnő. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolezsvár,. aug. 5. 

A lapok nagy feltünést keltő 
öngyilkosságról számolnak. Egy 
fiatal főrangu nő, Deleterces 
Aurólia grófnő, lakásán főbe 
lőtte magát és meghalt. 
A fiatal grófnő öngyilkossá- 

gának oka szerelmi bánat. Auré- 
lie grófnő, aki kót héttel az- 
előtt töltötte be születésének 20- 
ik évét, szerelmes volt egy tá- 
voli szegény rokonába akihez 
azonban nem engedte atyja nőül 
menni, mert derogált neki a sze- 
gény rokon. 

Aurólia anyja tilalma daczára 
fentartotta az összeköttetést ked- 
vesével körülbelül egy évig. 
A szerelmi viszonynak szo- 

moru következményei lettek. A 
fiatal grófné anya lett és most 
már anyjának sem lett volna 
semmi kifogása az ellen, hogy 
a szegény rokon elvegye elcsá- 
bitott leányát. 
A szegény rokon azonban jó- 

nak látta odább állni, mert nem 
vágyott a szegény elbukott nő 
után. 

A kétségbeesett szerelmes szi- 
vü gróf leány a hütlenség fe- 
lett való bánatában szombaton 
reggel főbe lőtte magát. 

Esete nagy feltünést kelt azért, 
mert két évvel azelőtt a leány 
bátyja Delterces gróf lett Mar- 
seillában öngyilkossá. 

A mayerlingi dráma. 

– Egxpress tudósitás. — 

Kolozsvár, aug. 4.. 

Legujabb históriánknak ezt a 
szomoru eseményét még mindig 
mélységes titok boritja. Magya- 
rázták és kiszinezték azt annyi- 
féleképen, hogy egyik előadást 
sem fogadhatjuk el autentikus- 
nak. Egész irodalma támadt már 
a mayerlingi tragédiának és ez 
az irodalom most egy uj könyv- 
vel szaporodott ismét valami 
Aderer Adolf tollából, amelyet 
beavatott körökben igen meg- 
bizhatónak mondanak. Külföl- 
dön jelent meg a könyv — ter- 
mészetesen; nem is fog nálunk 
elterjedni, mert olyan intimitá- 
sok vannak benne, melyeket nem 
szivesen hagyhat elterjedni az 
érdekeltség. 
A tragédia lefolyását igy adja 

elő Aderer.: 
Rezső trónörökös bucsuregge- 

lit adott a mayerlingi vadász- 
kastélyban. A reggeli a legszü- 
kebb társaságban volt s a meg- 
hivottak: Vecsera bárónő és a 
vőlegénye, Bataggi, továbbá még 
három személy: Hoyos, Wald- 
stein és Bataggi nagybátyja. 

Rezső trónörökösnek kissé fe- 
jébe szállott a pezsgő és trófál- 
kozott a bárónővel. Ez nem esett 
kellemesen a vőlegénynek, aki 
nem is hagyta szó nélkül a 
dolgot. 

— Milyen féltékeny! — kiál- 
tott fel Rezső. - Nem részesi- 
tem kellő tiszteletben a nőt, a 
menyasszonyt! Ide nézz 
át! 
Ezzel a jobbjával átkarolta 

Vecsera bárónőt, a batjával pe- 
dig lefogja a karjait és csókolni 
ölelni kezdte . . 
– Uram! — kiáltotta a fia- 

tal Bataggi, hagyja abba! Ön 
részeg! . . . Hagyja abba 
— Védelmezz meg! — kiál- 

tozott Vecsera bárónő. 
— Azt ugyan nem fogja me- 

részelni! —- felelt erre a her- 
czeg. Lássuk csak. Hiszen azt 
jól tudja, nemde, hogy én a 
kedvesed voltam és hogy az le- 
szek ezután is, ugy-e kis Mary? 
– De védjél meg hát! ki- 

áltozott tovább is Mary. 
Valamennyien zavart tekintet- 

tel álltak fel. Bataggi nagy- 
bátyja el akarja hagyni a he- 
lyét, hogy megvédelmezze és 
kimentse a herczeg vad ölelésé- 
ből a bárónőt. 
De Hoyos elébe toppan. A 

nagybácsi lekap egy fegyvert a 
falról. Hoyos szintén egy va- 
dászkést ragad és mielőtt az öreg 
ember egy lépést is tett volna, 
a hasába döfi azt. 
Ebben a pillanatban a fiatal 

Bataggi, kiszabaditva karjait 
Waldenstein karjai közül és fel- 
kapva a jéghütőből a pezsgős 

totta . . . a palaczk vad erővel 
éppen fején találta a trónörö- 
köst, akinek a csapás a halálát 
okozta. 

A konklávék tartama. 
Express tudósitás. 

Az egész világ érdeklődéssel 
tekintett a pápaválasztás elé s 
általános volt az érdeklődés, 
mennyi idő alatt állapodik meg 
a bibornoki testület az uj pápa 
személyében ? Hosszu lesz-é a 
konklávé ? 
A kérdés természetesen erő- 

sen foglalkoztatta azokat, akik 
szeretnek fogadásokat kötni. 
Angliában a font sterlingek ez- 
reit koczkáztatták ilyen fogadá- 
sokra. De még bolondabb volt 
a fogadási mánia Amerikában. 
Szives tájékoztatására ideiktat- 
juk a régebbi pápaválasztások- 
ból a konklávék időtartamát. 
ld47. X. Miklós , , ld nap 
1450. III. Calixtus 19, 
1458. II DPius, , , l4 
l484. II. Pál,, 14 , 
1492. VI. sándor 38 
1501. III. Pius „, 
1508, II. Gyula, , 1IS 
löl8. X. Leo, 47 

palaczkót, azt Rezső felé haji- 

anguszíus 1908, 5. 

jjeli-posta. 
– Express-tudósitások, 

Budapest, aug. 4. 

Khuen-Méderváry vallo- 
mása. A miniszterelnök azt 
vallja, hogy Szapáryval egyál- 
talán nem tárgyalt, őt nem sug- 
georálta semmiféle tekintetben, 
főleg pedig nem arra, hogy a 
függetlenségi képviselőket meg- 
vesztegesse. Igéreteket sem tett 
neki arra, hogy szolgálatait vi- 
szonozni fogja. A tárgyaláson 
mindazonáltal olyan ellentmon- 
dásokba keveredett a kereszt- 
kérdések által, amely arra en- 
gedett következtetni, hogy a mi- 
niszterelnöknek a vesztegetés- 
ben nagy része volt. De termé- 
szetesen ezt csak közvetitve 
tette és pedig lelki barátja Sza- 
páry gróffal. 

Vizsgálat a bileki katasz- 
trófa ügyébemn. OÖ felsége kü- 
lön rendeletére Appel báró tá- 
bornok Bilekbe utazott és nyom- 
ban megkezdte a vizsgálatot. 
Kihallgatta a 12. ezred legény- 
ségét. A szolgálattól felmentet- 
ték Grünzweig alezredest, és 3 
évi börtönitélet vár reá. A ka- 
tonabiróság különben Bécsben 
fog összeülni itélethozatalra. 

BRomladozás a kormány- 
pártbam. Negyven kormány- 
párti képviselő készül kilépni a 
pártból, ha a bán rövid napo- 
kon belül be nem adja lemon- 
dását. Nagyon restelik a vesz- 
tegetési kisérleteket, a melyben 
maguk is belátják a bán is 
ludas. 

BDiemes bünei. A vesztege- 
tési ügynök Dienes Márton, 
mint most kiderült, összesen 
Harminnyolczezer korona érté- 
kü váltókat hamisitott. A bu- 
dapesti ügynökség különben a 
mai napon a Földközi tenger 
kikötővárosaiba sürgönyileg tett 
intézkedéseket elfogatására. 

Szapáry gróf külföldön. 
Szapáry gróf értesitette bizal- 
masát, a betéti könyvéről az 
egész országban hirhedtté vált 
Rittert, hogy hosszabb időre 
külföldre megy, egyben elren- 
delte, hogy Fiuméban levő bu- 
torait szállittassa Perkatára. 

HIREK. 
Kolozsvár, aug. 5. 

v 
ÜZLET— 

ÁTHELYEZES 
Van Szerencsém a n. ér 
tudomására hozni, hogy 20 év óta fönnálló SZLETEMET aant sár 

v 
A 

d. közönség becses 

1528. XI. Hadran, la2 , 164d4, XV. Gergely I — Pál István apát-kanonok ju- 1644. VII. Orbán, 17 , Dpilenma. Kolozsvár társadalmi 
1769. XIV. Kelemen , 106 , életének egyik szerény, de ki- 1775. VI Pius , ,104 , magasló tagja: Pál István apát- 
1818. XII. Lebo , 9b kanonok nehány nappal ezelőtt 
1829. VIII. Lius , 36 – mult hó 26-án — minden 
1831. XVI. Gergely, 62 , zajt kerülve, a legnagyobb csend- 
1e49. IX. Pius, 3 ben szép és nevezetes örömün- 
defe XIII. Leo, , 2 nepet ült. Ugyanis ekkor töl- 

KK 

czIPÉSZ, 
' Kérem a n. érd. közönség szives további nagyrabecsült támo- 

gatását. - Kiváló tisztelettel 

HEGEDÜS FERENCZ ozipészmester. 
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1908. augusztus 5. 3. 

ötte be áldásos papi m
üködé- 

sének 25-ik évét és ezt ünne- 
elte egész zajtalanul, szerényen 
Msszavonulva, még közeli isme- 
jősei sem tudva ez öröm ün- 
nepről. 

— Városi ügyek. A közmunka- 
bizottság e hét folyamán kezdi 
meg a mérnöki hivatal által be- 
terjesztett uj épitési szabályren- 

deleti javaslat tárgyalását, mely 

előre láthatólag több napig fog 

tartani. A szakbizottságok, a 
legközelebbi közgyülés előkészi- 

tése végett, szintén még e hét 
folyamán együttes ülést fog tar- 

tani. 

- A vakok intézetének befe- 
jezése. A Honvéd-utezában, a 
siketnéma-intézet szomszédságá- 
pan emelkedő vakok intézetét 
az épitőtársaság teljesen befe- 
jezte. A társaság az épités be- 
fejezéséről jelentést készitett, 
melyet a napokban adott be a 
város tanácsának, illetőleg az 
épitő bizottságnak, mely az át- 
vételt eszközli és az átvétel nap- 
ját meg fogja határozni. 

— A Rákóczi-hegyi közbirtokos- 
ság hegyközséggé óhajt alakulni. 
A városi tanács az alakuló köz- 
gyülést 1903. szeptember 12 
napjának délelőtti 10 órájára a 
Tanácsház közgyülési termébe 
tüzte ki. 

—– Betörés. Ifj. Fajk István 
Rudolf-utcza 3. sz. lakására az 
éj folyamán ismeretlen tettesek 
betörtek. A záratlan utczaajtón 
behatoltak, a szoba zárt ajtóját 
vésőkkel, furókkal felfeszitették, 
s a szobában elhelyezett szek- 
rényt feltörték. A szekrényből 
nagymenyiségü ruhanemüt, 
arany és ezüst ékszereket, gyü- 
rüket, egy aranyórát, aranylán- 
czot loptak el s azután észre- 
vétlenül elmenekültek. A jelen- 
téstételre a rendőrség szorgos 
nyomozatot vezetett be. 

— Tüz a képviselőházban. Bu- 
dapestről értesitenek, hogy teg- 
napelőtt délután négy óra táj- 
ban az a rémhir kelt szárnyra, 
hogy ég a képviselőház. A hir 
hallatára nagy néptömeg vonult 
a parlamenti palotához, a hol 
kiderült, hogy a hir a legna- 
gyobb mértékben tulzott. De a 
veszedelem azért fenyegetett. A 
pinczében álló egyik szellőztető 
villamos motor lengere, a mely 
a delegácziós termet hüsiti, meg- 
gyuladt és pár percz alatt lángba 
boritotta a gépet. A szelelőn ki- 
tóduló óriási füst az egész há- 
zat megtöltötte fojtó füsttel. De 
a bajt szerencsére idejekorán 
észrevették és eloltották az égő 
motort s ezzel elejét vették a 
további bajnak. 

Lengyel Károly czipész üzleté- 
en (Unió-utcza) azonnal felvé- 

tetik. 

– Egy gyakorlott ragasztó 

Táviratok. 

Az uj pápa. 

Róma, aug. 4. 

Az uj pápa ma délben 
12 óra 10 perczkor meg- 
jelent a székesegyház bel- 
ső erkélyén s áldását adta 
a nagyszámban megjelent 
népre, mely hatalmas üdv- 
rivalgással fogadta. 

A barcelónai merénylő. 

Barcelona, aug. 4. 

Ama tegnap letartóztatott 
egyén, kinél dinamittöltényeket 
találtak, egy hirhedt anarchista 
fiu. A rendőrség számos ház- 
kutatást tartott. A vidékről ér- 
kező hirek a munka megszüné- 
sét jelzik. 

Elhunyt tengernagy. 

Páris, aug. 4. 

Pottier tengernagy, a földközi 
tengeri hajóraj parancsnoka teg- 
nap Rechefortban elhunyt. 

Nagy munkásnyomor. 

Boston, aug. 4. 

Az északi kerületekben ez év 
augusztus havában 2 millió gya- 
potszövő orsó szünetelni fog. 
Ezáltal 10.000 munkás foglal- 
kozás nélkül marad. 

A spanyol sztrájk. 

Madrid, aug. 4. 

Sevillában a munkások a köz- 
uti vasut kocsisait kővel dobál- 
ták meg, a miért is a csendőr- 
ségnek fegyverét kellett hasz- 
nálnia. Saragosában a prefektus 
szótoszlatta a sztrájkolók csoport- 
jait. Alcoiban a munkások a gyá- 
rakban tettek kárt. Katonaság 
szállta meg a fenyegetett helye- 
ket. Bercelónában a helyzet rosz- 
szabodása észlelhető. Ugyanon- 
nan a munkásszabadság megsér- 
tésének számos esetét jelentik. 

REGÉNY. 
Sötét éjszakák. 

—– Eredeti regény, — 

A „Kolozsvári Ujság" számára 

irta : Calvin. 

(5.) 

Igen ám, de pénzre van szuük- 
ségem, még pedig sok ponzre. 
A kis grófot nem találtam ott- 
hon. V. ur a tanácsos pénzál- 
dozatot nem szeret hozni. Hát 
hova is menjek ? 

Hirtelen egy eszme villant 
meg agyában. Egy olyan eszme, 
amelyik pénzt ér. Meggyorsi- 

totta lépteit és naint aki igaz 
ügy érdekében sietne, a legna- 
gyobb lelki nyugalommal bDeál- 
litott Zsolnay Gábor urhoz, aki 
egy igen nagy és világhirű in- 
tézetnek egyik legelőkelőbb tiszt- 
viselője volt. 

Zsolnay Gábor nem volt már 
fiatal ember. Élete javarészét 
már leélte. Öszbecsavarodott haj- 
szálai kopaszodó fején gondo- 
san el voltak simitva. Tagba- 
szakadt zömök testalkatu em- 
ber volt, kin az elhizás előjelei 
már kissé meg is nyilvánultak. 
Arczának egykedvü kifejezése, 
zavaros szemci a lezajlott évek 
zivataraira emlékeztettek. Mert 
Zsolnay uramnak egész életé- 
ben az volt vezérlő irányelve, 
hogy ,minden órádnak lesza- 
kaszd virágát". Ezen elvét az- 
után derekasan keresztül is vitte, 
olyannyira, hogy még egész so- 
káig beszéltek a fiatalok azok- 
ról a dinom-dánomokról és ri- 
csajokról, amit a most már kissé 
elöregedett előkelő és gazdag 
hivatalnok fiatalabb éveiben vég- 
hez vitt. Ö azonban öregnap- 
jaira is csak látszólag változott 
meg. Nem beszéltetett magáról, 
kerülte a lármát, de belsőleg 
megmaradt a régi, kicsapongó, 
ledér és élvhajhászó alak, ki- 
nek az öregkor gyöngesége csak 
fokozza a vágyait. 

Eppen reggelinél ült. Előkelő 
öltözéke, vastag aranyláncza, 
gyönyörü gyürüi, azt bizonyi- 
tották, hogy még akar tetszeni. 
— Jó napot Dongóné — szó- 

litá meg komoly arczczal belépő 
asszonyt. 

(Folytatása következik.) 

Kiadó-tulajdonosok : 

GROSZ és SCHILDKRADT. 

Biasini szálloda 
o kerthelyiségébem o 
esős idő esetén a teremben 

nagyvarigté tarta olőadágok. 
Fellépnek itt a legelőször 

Baumamn Károly 
a fővárosi orfeum ked- 
velt házi komikusa, 
mint Fregoli parodista 
ennek keretében mint 
Creoe, Cake Walk 
tánczosnő. z 

Somers Djelma spanyol, orosz 
és angol ének és tánczosnők a 
Cake Walk táncz müvésznői. 

Momma Wamma parodia 
a Tarka szinpad nagy si- 
kert ért kaszsza darabja. 

Rolamd Rébert kuplé énekes 
és kitünő hangszer utánzó. 

SJéöózsi és Józsika [I: 

őj! ecxentridue párdalosok. oo jl 

Palugyai Miczi Ormai Lujza 
pályadijat nyert szépség. ének és tánczosnő. 

Neszmélyi Izsó karnagy, 
Izsóné Bella soubrette, 
Gyárfás Dezső humorista. 

Kolm párbaja 

Kozdete fél 9-kor, 

Számos látoga- 
tásért esedez 

kaczagtató 
bohózat. 

Családi műsor. 

Gerő József igaz- 
gató. 

Tgidg Atö otolta Aga 
A Irelor MNagysüresamok 

Szentegyház-utoza. 

ajánl kitünő érmelléki, 
asztali és pecsenye bo- 
rokat házhoz szállitva. 

1 Ilt. 38 és 50 krért, 

Kitünő ménesy vöröst 

1 lt. 50 és 56 krért. 1 It, 
szamorodnit 1.20 krért. 

A borokat megrendelésre min- 
denkor szivesen házhozszállitjuk. 

Rendelni lehet éjfél után 2 óráig. 

Telefon ABB. — Tolaton 468. 

esssesoHHHSóÉs 
Olcsó törlesztéses kölcsönök. 

Erdélyrészi 

Magyar Jolzálod-Hitelbank 
Részvénytársaság 

Molozsvárt, Rózsa-u. 1. sz. 

Rövidebb és hosszabb lejáratu 
kölcsönöket nyujt földbirtokokra 
és megyei székhelyen levő há- 
zakra. Kamat törlesztés és min- 
dennemü jutalék 50 évi törlesz- 
tési kölcsönöknél 

- e 580", 
tehát 100 korona után féléven- 
ként 290 kor. Magyobb törlesztési 
kölcssönöknél a féléves törlesztési 
részletek még mérsékeltebben álla- 
pithatók meg. A kölcsönök zálog- 
levelekben szavaztatnak meg, de 
azok készpénzben tétetnek folyóvá 
a mindenkori pénzviszonyok sze- 
rint a lehető legmagasabb, ez 
idő szerint kerek 100 korona ár- 
folyam mellett!1! Magasabb ka- 
matozásu kölcsönök kKonversiója 
teljesen iletékmentes. Az intézet 
már 400 koronától kezdődőleg 
szavaz meg, a legelőnyösebb fel- 
tételek mellett, törlesztési köl- 
csönöket. Kérvény nem szüksé- 
ges. Csak a telekkönyvi kivonat 
és földbírtokoknál a földadót ki- 
tüntető kataszteri birtokivet, há- 
zaknál a hitelesitett házbérvallo- 
mási ívet kell egyszerü levélben, 
vagy rövid uton beterjeszteni. A 
lebonyolitás gyors és semmi kü- 
lönös költséggel nem jár. 

Az igazgatóság. 

K
 

eredmények érettek el még 
a legmakacsabb gyomor- 
bajoknál is a minden eset- 
ben teljes biztossággal ható ga- 

K legkellemesebb és legmegbizhatóbb hashajtó a Lukács-féle Cascarin labdacsok. Ára c0 fil. 

Lukács Zsigmond gyógyszortára Ujvidók, 
Bámulatos 

Kolozsvári 

Stomachicon 
Ára 2 kor. l 

raktár Halász Jenő 

cee 
gyomor és emésztő-por hasz- 
nálata által. Egy próba ele- 
gendő, hogy meggyőződjék 
mindenki milyen kincs ez a 
gyomorbajba szenvedőknek. 

ur gyógyszortára.



2? Szokott ön ásvány-vizet inni ? ? 

Ugy ne mulaszsza el a legközelebbi 
füszerkereskedésbe köldeni egy üveg 

e(felső-rákosi) 

ályás Király ayaévit 
mal oirpn S KTajozárért Msnt 

Ha azt kipróbálta, ugy ön másféle ás- 
ványvizet többé nem fog inni! Először 
azért, mert ennél jobb vizet a piaczon 

ugy sem kap; másodszor azért, mert 

nincsen többé szüksége hasonrangu vizet 

50 százalékkaldrágálbbam megvenni, 
mivel ön sem ellensége a saját zsebének ! 
Hogy milyen becses ezen viz gyógyviz gyanánt 

is, erre bizonyitásul szolgálnak az üvegek czimkéjén 
olvasható szakvélemények, melyek mélt. Korányi, mélt. 
Purjesz és mélt. Kuthy hirneves tanár uraktól erednek. 

Főraktár a forrásbérlő 

relelbn Mi h Adolf ssmei 
=25. IISG 0IT Hid-utcza 
Fapható 8 krért minden füszerkereskedésben 

és élteremben. 10 üvegen felül házhoz szállitva 

Csodahatásu gyógyviz romat, sineélmarab vegebat lütt 

m 

Pártoljuk a hazai ipart!! 

ATUTSEK JÓISEF 
—— 

férfi, női és gyermek-ezipész üzlete 

Kolozsvárt, Fötéri Szontegyház-utoza 3. 
Római katholikas Status-palota. 
Maplttatott 1866 ban. — Sürgönyezim Matutsek Kolozsvár, 
akmer ke 

tárát. Megrendelések mérték szerint vagy bekül- 
dött lábbeli után gyorsan és pontosan teljesittet- 
nek divat szerint s a legjobb anyagokból. o o0 o 0 
o o o Szines czipőkhöz mindentféle créme kapható. 

Ajánlja saját készitésü czipőivel dusan ellátott rak- 

] 

HIRDETÉSEK A LEGOLCSÓRB ARBAN 
FELVÉTETNEK 

„A KOLOZSVÁRI USÁG" KIADOHIVATALÁBAN 

meAezezeAsiozoAeAsAeAoAe 
GENG ÁKOS UTÓDA e 

3 NBRUDÁN FARKAS és ANTOJT JANOS 
épület és mülakatosok. — VIz, gáz- és osatorna berendezési vállalat. 

Kolozsvár Szentlélek-utcza 4. 
Van szerencsénk a n. é. közönség b. figyelmébe aján- 

lani épület és mülakatos mühe yünket, nemkülönben az ezzel kap- 
cselatos viz, gáz- és csatorna berendezési vállalatu kat, hol mindennemü 
épület- és mülakatos munkánkat, vasrácsokat, vasszerkezeteket, ta- 
karáktüzhelveket készitünk. 

Továbbá viz- és gázvezeték, csatornázás, fürdőszobák, closettek 
berendezését a legmesszebb menő igényeknek megfelelőleg jutányo- 
san és pontosan eszközlünk. A munkákért felelősséget vállalunk. 
Kérjük tehát a n. é. közönséget, hogy bennünket ép ugy, mint elő- 
dünket, becses pártfogásával megtisztelni kegyeskedjék s mi igérjük, 
hogy mindenben a legpontosabbak és legjutányosabbak leszünk. A
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beszélő Kiadó magán telken 

e olcsó lakás e 
II ik Kereszt u. 21 sz. a Rákó- : 
czi ut mellett, mely áll 1 szoba 
konyha, éléskamra, padlás, pin- 
cze, fakamra, istálló, udvar és 
egy szép nagy kertből. Kut az 
udvaron jó ivó vizzel. Értekezni 
lehet mindig a központi egye- 

temi ka usnál. : 

és szakképzett 
kerestetik ifi Warga Ib. és Habos S. 

papirgyárában. 

A világ legtölkéletesebe 

Meveveveveveveveveveveve 

zonnal kiadó 
a város legszebb, legegész- 
ségesebb fekvésü helyén 
Rákóczy-ut 2. sz. a. 
egy 3 szoba, alkov, előszoba, veranda 
éléskamra és 2 pinczével, vizvezeték- 

kel ellátott lakás. 

gépei! 
Világhirái 

Magcdjni Record Com, 

rammophonjait 
fonográphjait 
csekély havi rész- 
letekre szállisjuk. 
Havi részlet 4 koro- 
nától feljebb. Képes 
árjegyzék ingyen 

és bérmentve. 

Erdélyrészi tőképviselet: 

,Korvin Mályás 
Erdelyrészi Könyvkereg- 

kedő Rószvénytárgaság 

MKolozsvárom. 
Deák Ferenczu. 21. 

Hangszor osztály. [ 
A gépek ugyanott 
maegtekinthotők! 

Értekezni lehet Bernáth gépraktárosnál 
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Egy jó forgalmumu 

sarok-üzlet 
mmem kimdió. mz 
Értekezhetni lehet a kiadóhivatalban. 

] c Betonépítési, Czement 
és Aszfaltipar vállalata 

Telelom b04. Eolozsvár, Kossuth I.-u. 41 sz. Telefon 504. 
gzit és raktáron tart; Sima szemmt lapkat Iornyolt 

zmmzszzz CSÖVeket, Gipsztáblákat. cmm 
Nedves lakások gyökeres szárazzá tételét, járdák, folyosók, 

Elyállal: istállók, raktárak stb. aszfalttal való burkolását. Egyszerü és 
1 diszes granitto-terazzo, czement és metlachi lapokkal való burkolási munkálatokat. Vasbeton födémek letegítését. 

Betoncsatornák, zsilpek, turbinatelepek, medenezék, hidak és 4- 
ereszek és gépalapozási munkák szakszerű kívítelét a legjutányosabb 
árak mellett. Legjobb minőségü Brassói Porttand Csement. 
Román czement, gypsz, oltott mész. Kőagyagcsövek, aszfalt elszigetelő lemezek, fedélpép lemezek, kátrány és carbololeum és fáklyák eladása. 

Épüési szivattyuk kikölcsönzése. 

késes, műszerész, mecháni- KOLOZSVÁRTT 
kus, varrógép és kerékpár ——— 
javitó mühelye o o o o o o Wesselényi M.-u. 13. 

Bármitéle fenések nagyon jól és olcsón elkészittetnek. — 
Varrógépek és kerekpárok jől és olcsón javittatnak. Var- 

rógép szerkezetek a tütől kezdve minden alkatrészek kap- 
hatók Raktáron tartok ollókat, borotvakat, késeket, bo- 

rotva szijakat, hajvágó gépeket és minden e szakmához 
tartozó tárgvakat, mindent a legszolidabb árakon. o 0 0 


